14th Sunday in Ordinary Time

Introit

Ps 47:10, 11 and 2
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Ps. Magnus DOmi-nus et lauda-bi- lis ni-mis : in ci-vi-ta-te
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De- i nostri, in monte sancto e- ius.

We have received your mercy, O God, in the midst of your
temple; even as your name, so also does your praise extend to
the ends of the earth; your right hand is filled with righteousness.
¥. Great is the Lord and worthy of all praise, in the city of our God,
on his holy mountain.

Lo6-ri-a Patri, et Fi-li- o,

et Spi-ri-tu-i Sancto. *
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saécu-la saecu- 16-rum. A-men. o Eu ouae.
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in te spe-ra-vi : DOmi-ne, non confindar  in ae-térnum,

Be unto me a protecting God, and a house of refuge, to save me. My God, in you do I trust; O lord, let me
never be put to shame.



Alleluia A
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Come unto me all who labor and are burdened, and I will give you rest
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valde, in ci-vi-ta-te Dé- i, in mdénte sincto é- jus.

Great is the Lord and worthy of all praise; in the city of God, on his holy mountain.



Offertory Ps17: 28, 32
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You will save the humble nation, O Lord, and bring down the
eyes of the proud. For who is God, other than you, O Lord?



Communion Ps33:9
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O taste and see how gracious the Lord is; blessed is the man
who trusts in him.



